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Introduction

Welcome to “Level Up!”, a unique approach to reading in Lebanese
Arabic. This series is designed specifically for adult learners, offering
culturally authentic stories that explore Lebanese life, history, and
traditions. Each book in the series contains six original stories, with
every story presented in four versions corresponding to CEFR levels
A1l through B2.

The innovative format of “Level Up!” emerged from learner feedback
on our “One Thousand and One Nights” series, where readers who
purchased both elementary and intermediate books found that
reading the elementary version helped them build confidence and
skills to tackle the intermediate version. This led us to develop a new
approach: presenting all four versions of each story.together, allowing
learners to experience how complexity builds/ naturally while
maintaining the same core narrative.

Why is this approach effective? When you read the Al version of a
story first, regardless of your current level, you build a strong
foundation of basic vocabulary and story comprehension. As you
progress through the versions, you’ll recognize familiar elements while
encountering new vocabulary and more complex structures gradually
rather than feeling overwhelmed by them all at once.

Each story in this'collection has been carefully crafted to reflect
authentic Lebanese experiences and perspectives. From modern life in
Beirut to historical backdrops like the French Mandate, these stories
provide not just language practice but also deep cultural insights. The
adult-oriented themes ensure that the content remains engaging and
relevant to mature learners.

Throughout the book, you'll find helpful features to support your
learning journey. Before each story group, an Introduction provides
cultural context, followed by Key Vocabulary that you’ll encounter
across the different versions. Every story has also been recorded by a
native Lebanese voice artist, with slower, clearer pronunciation for
A1/A2 versions and more natural pacing for B1/B2.

Level Up! Lebanese Arabic Stories — Book 1 | ii



The unique format of “Level Up!” has been carefully designed to
support your learning journey. Here's how to make the most of its

How to Use This Book

features:

Story Versions and Layout

Each story appears in four versions, with layouts specifically designed
for different learning needs. All versions include voweling marks
(tashkeel) on the Arabic text, using a simplified system that omits the
fatha where it can be easily predicted, reducing visual clutter while

maintaining readability.

Al Version:

o

Three-column format (Arabic script, phonemic
transcription, English translation)

o The phonemic transcription helps beginners connect
sounds to script
o Short, simple sentences with basic vocabulary
A2 Version:
o Two-columnformat(Arabic and English only)
o Phonemic transcription is removed to encourage
direct reading of Arabic
o Slightly longer sentences with expanded vocabulary
Bl Version:
o Single-column format with English following each
paragraph
o More complex sentence structures
o Quick reference to translation while maintaining focus

on Arabic
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B2 Version:

o Arabic text with English on following page
o Most complex structures and vocabulary

o Translation placement encourages independent
reading

Reading Strategy

We recommend starting with the A1 version of each story, regardless
of your current level. This approach helps you:

o Build confidence with the basic narrative
o Establish core vocabulary
o Recognize story elements that will appear.in higher levels

o Progress naturally to more complex versions when ready
Vocabulary and Cultural Notes

o Before each story group, you'll find:
o An Introduction providing cultural context

o Key Vocabulary listing important words and
expressions

o These sections-help prepare you for all versions of the
story

Audio Recordings

Each version has been recorded by a native Lebanese voice artist:

o A1/A2 recordings are slower and clearer, with appropriate
pauses

o B1/B2 recordings maintain clarity while using more natural
pacing

o Use recordings to practice listening comprehension and
pronunciation
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o Listen while reading to reinforce learning

Remember, the goal is to read for pleasure and understanding. Don’t
feel pressured to move to a higher level version until you're
comfortable. Each version offers valuable learning opportunities, and
the familiar content helps you focus on new language features as
they’re introduced.

.y
@ .-."'-'E ‘lD Visit www.lingualism.com/audio,

- - where you can find the free
o - i h find the f
b Frad ;.;E accompanying audio to download or

stream (at variable playback rates).
@ L 5 l u - n
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The Shared House

In a time when Lebanese families are increasingly scattered across
continents, three cousins inherit their Ew sitt (grandmother)’s Gue <
bét 3ati? (traditional house) in J= jbayl (Byblos). Through weekly
meetings on Zoom and shared olg.}gl} zikrayét (memories), they
discover that their grandmother’s ul;\ turdas (heritage) — from her
handwritten ¢ilabs wasfét (recipes) to her beloved ol by Sdjrit ittin
(fig tree) - might hold the key to keeping their family connected across
oceans. Can they transform this silent house into a place that bridges
past and present, while preserving its soul for future generations?
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Key Vocabulary
ugﬁb (balkén) — balcony

I'» (bdrra) — abroad

chL.o C (bét dyafi) — guesthouse
daygys (tarwi?a) — breakfast
ol (tislih) — repair

194> (jzdir) - roots

&= (jndyni) — garden

Ov> (hanin) — nostalgia

&uf (sitt) — grandmother
L9_9u0 (dyaf) — guests

dlic (3dyli)- family

€9 f:m (masra3) — project
)?c&o (mdhjar) — diaspora
dige (mani) — preserved food

Ology (yawmiyyét) — diary
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The Shared House | .. 0
ilmastarak Ehimall
Sitt (Grandma) Nada left ’i) © o
a big house in Byblos. ﬁ;rnbicj‘zgfr?:gfsztr Lp-*"f 7S
The hou‘se became her la-wiéd wiéda. DBBJ )l.o - f’__ll
grandchildren’s. .
13Yg
igle plug
Wissam lives in wisdm 3ayig bi- & ol

Lebanon. Yumna lives in
America. Ziad lives in
Abu Dhabi.

libnén. yumna 3aysi
bi-?amérka. ziyad
3ayis bi-?dbu zabi.

S50l dzile
b Giale 5b)

ok

Every Friday, they talk kill jtim3a, byihku L NG
together on the ma3 ba3d 3a - VA R0 |9-§"j’
computer. They talk lkombyaitir. byifku s03S)| &
about the house. 3an ilbét. . SEEr s'goeo
Wissam said, “The wisam ?al: “Ibét $J /°L“’-?
house is old and needs  ?adim u bdddu PIRCRWWA L

repair.”

tislih.

elal 9dug

Yumna said, “We won’t
sell it. This is our
grandmother’s house!”

yumna ?alit: “ma

baddna nbi3u. hdyda

bét sittna!”

5D g2 b
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Ziad said, “Let’s make it
a guesthouse.”

ziyad ?al: “xallina
nd3imlu bét dyafi.”

Lds” :J8 5L
”-&él-ﬁ"?o

They fixed the house
together. Wissam
supervised the work.
Yumna chose the
furniture. Ziad made a

Sdllafu -Ibét sawa.
wisam sdraf 3dla -
$Siyil. ydmna xtarit
il?asés. ziyad 3imil

-3 )olw_? g
o3 - J=dl e

xiffa la-Imasra3. “1 . .
plan for the project. das Joc 3b.)
.&9 & Il
)l.»o p&“ :BLQs
Now the house is o N .o .
beautiful. There are hdlla? ilbét sar hilu. Ogmo 3 _91.?
fi dydf kill'yom.

guests every day. They
drink coffee under the
fig tree.

byiSrabu ?ahwi tahit
Sdjrit ittin.

I92 résd < 293 JS

Most importantly, the
family talks to each
other every week.

w-il?ahdmm, -13dyli
sarit tifki ma3
bd3da kill Pusbd3.

disll ¢ soVlg
ol JS Lasy
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The Shared House

d o & J’l“ . :.“

“The house is big, and the view
is beautiful, but no one can live
in it now.”

o el alally ¢S cadl”
"o > S0 § b

Wissam is explaining to his
cousins over Zoom. He's the
only one in Lebanon, looking at
their grandmother’s house in
Byblos.

J«ssnsﬁ’slajw»s/ohvs
L}st»“s@ 89} Bk
WL}LEUQ.«J)L_‘;:ULAL

u—uu

Yumna, who lives in Michigan,
is taking notes. “How’s the main
bedroom?”

Sl o0 dd

“There are three bedrooms,all
with problems. The roof.needs
repair, and the electricity is old.”

58 OIS «ngs po5l ¥k &
il 93y aadl . JSline
".doya8 L5481

Ziad, their cousin who lives in
Abu Dhabi, asked, “What are
we going to do with it?”

52 Gtale U5 oee 03l el
LJ“Q-QJS 2) @) 9*-':1” :L_J:Lw :&b

"Sd9

Their grandmother Nada’s
house became theirs after she
passed away. She was the last
person to live in it.

a2 S Hlo (S5 (e
las ,3T cils 20 ey b
48 Sk
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“I have an idea,” said Yumna.
“Why don’t we fix it and make
it a guesthouse?”

8 e "8 i
Ci slésisy gmlale bo 2"
Salb

“But who will manage it?”
asked Ziad.

b3 Ul "5508 2 e 2"

“I'm here,” said Wissam. “| can
monitor it and check its work.”

ééu .}Lw-? dls ”:Q;.Q l-Jl//
"okt g 5.8l

They decided to share the
expenses. Ziad pays for the roof
repair, Yumna takes care of
decoration, and Wissam
supervises the work.

5L ylaall lgSHlads 1938
6% il glis oy
WOian oligs sl aigd
J2ddl e

Every Friday, they have a Zoom
meeting. Wissam photographs
the house and shows them
what’s happening.

glazl ki) dsad o5y JS
el hyan plug . o3l
VIR RV SLIT

“Look what | found!” said
Wissam on Friday. He lifted an
old box. “This is Sitt Nada’s box.
It has old photos and antique
things.”

g JB "1eud) o lgdgls”
Cow G9diuo 450" . o3ad
Lbly dosad 30 § .

n

. 'I' . "..

“You know what?” said Yumna.
“This house brought us
together again. We don’t see
each other much, but now we
talk every week!”

R
o U5 .00uz 00 Uistez I
egeil 5 553 o
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The Shared House

”!k;"f K.A:J IJ":-& !9&,;:) |"= wo u

“Impossible to sell it! This is my grandmother’s house!”

YT ¢(ylseiiny Uiy U] @o e o3l ye 2l OIS (503 Wguo
O o€ 8 Olyiagl S

Yumna’s voice was clear over Zoom, even though.she was at her
home in Michigan, thousands of kilometers away.from Lebanon.

55 Sk 9y el ¢ ob> @il o 3b3 JB e 583 b pi”
" 0Ll wiids y=2iid] (b yaSIl caasdl

“But Yumna,” said Ziad from Abu Dhabi, “the house needs a lot of
money. The roof, electricity; plumbing... everything’s broken.”

e LuolS1 68 e S50 S5 (s iy sBly O G ¢ alusg
528 3§05 E' s B3V ML . lgdg” . el geaaoll
"o JS UE @558 S B 3y 59258 gus
Wissam, who was standing in their grandmother Nada’s house in
Byblos, turned the camera to the old kitchen. “Look... the blue tiles

that Sitt Nada loved are still here. And the table where we had
breakfast every summer...”

S8 i iy bl Olisio Sy e azly J5 066 ik
L lgusely 1935 o JLI 335 5 oxtidll 894l donyy 8.8
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lghasy okl _acg f,.@ S Cw SIS )oLw_?g LO989UL e @9
Ll G ye
All three fell silent. Each one remembering different summers in their
grandmother’s house. Yumna remembered the smell of morning
coffee. Ziad remembered the nights they played cards on the

balcony. And Wissam remembered Sitt Nada teaching them how to
make fig jam.

sorbicd S8l i Igdgin o (i) 523 8 e8)S8 suic”
I,-l.g’g'};_g-_;]l 8 . U»L‘:” |9

“I have an idea,” said Yumna. “Why don’t we turn itinto a
guesthouse? We'll fix it and let people experience the same
atmosphere we lived in.”

"Sg9rikall 08 25 ol s elug JB edgl> 5,56"

“Nice idea,” said Wissam. “But who will manage the project?”

BT oLl Y Jddl ghe S5 G317 pmlosy 68 18 "IUs”
8> gaic 3b)g o Jldoidl Glbio Josug )30 s

“All of us!” Yumna said enthusiastically. “You supervise the work
since you're in Lebanon. I'll design the decor and create social media
pages. And Ziad has hotel experience, he can make the business
plan.”

i @ Bl Lty sl i oY i ecab” 53 553 33
".1e8lg aaill

Ziad thought for a moment. “Okay, but we need to divide the
expenses. I'll pay for fixing the roof and electricity.”
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cgon B 753 3lg Gyl Ly blg”

“And I'll get the furniture and decor,” said Yumna.

g JB "3lgall s Jlsll Je o bly”

“And I'll supervise the workers and choose the materials,” said
Wissam.

0 s i .51 ol i
casillloxbad oo JWasl 1 poladl JS )30 O alug
. I U-"))Jl )o.z_)gﬂf—)l"m :OZ)JJ-; dmii‘;ﬂ;u’:‘)éﬂl

And so the journey began. Every Friday, they metion Zoom to see the
progress. Wissam would photograph all the details: workers fixing
the roof, the electrician installing new wires, the carpenter restoring
old cabinets.

A=l BY _aya8 (Ggiio o8 plg cdsazd| _og

One Friday, Wissam opened an old box he found in the attic.

"

s el S1th o2
“What's that?” asked Yumna.

a3 785 & Saw ooy el 1S G0

“Sitt Nada’s box. It has...” Wissam paused. “It has a diary!”

4

b JB " gl g 55"

“Read something from it!” said Ziad.

igazlly 55 by o) A3y ilos 7 sy 8
"Bl e 98l 2 6395 V39 a5 DLl
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Wissam opened the diary and started reading. “Today | planted a fig
tree in the garden. God willing, my children and grandchildren will
eat from its figs...”

18839285 lasy el Byis” . ga) (e Camd
Yumna's eyes welled up. “Is the fig tree still there?”
0o el ok ae > Lo i sy lasag” - alig JB "5l

n . . 0

QQW

“Yes,” said Wissam. “And it still bears fruit. But no one has picked the
figs for years...”

o iad 50 Lo o o JS 5 Lids” . 3by JI8 7S 0.5 l98”
"ol 2oy e sl o « a3y

“You know what?” said Ziad. “Let’s keep.everything as it is. Fix
what’s necessary, but preserve the spirit of the house.”

oyl 385 -bol> diylay iy 513 i Cl gl Sy
g i) 39,80 @885 Joc 30) el Skl Cuwlin Uiy

&y2is J9> 39 £)39 diaasdl L) alugy 813429 dasad )50
Ol

Weeks passed. The house started to change, but in a beautiful way.
Yumna chose furniture that matched the old style. Ziad created a
website for the house, putting up old and new photos. And Wissam
arranged the garden and planted flowers around the fig tree.

(65 I gl ] 5

“We need to choose a name for the project,” said Yumna.
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“Sitt Nada’s House?” suggested Wissam.

"o rahd Ll g3 B e ST o & i gl

“Nice... but there’s something better,” said Yumna. “Let’s call it: The
Fig House.”

Ilq Iolll
.

“Why?”

"> oo el diw SS9 cdises 9933 L0l o Jio 93Y

“Because it’s like the fig tree. Its roots are deep, and every year it
bears fruit again.”

sl oo il A . 93gud U8l il Judids ¢ygadh dhw us

)l QU oIy 35 lgingm) (il oLy (a3 Jio

After six months, the house welcomed its first guests. A Lebanese
family from abroad, like'Yumna and Ziad, coming to experience life in
an old Lebanese house:

Wl L : e JS @858l L wiliydsdl] (g Oyle ¢4

ac ol s Ul o 03I & dayg 1" .. ks
l.u.&auo u_9.u..) L))SJJ

Yumna started reading the website comments daily. “We felt like we

were in our grandmother’s house”... “Breakfast on the balcony was
magical”... “The fig tree reminded us of our village homes...”

(20 by Cdl 1030”1 5a20ly By Eaw 030 O Gl ST
"ol o G355 Joxe e 595 e S
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But the nicest comment was from an elderly lady. “This house suited
me perfectly. | was looking for a place that would remind me of my
family home.”

0ol I3l ¢ pam go IS5 Ggpall ) dbki el o
Lol By i gl 8948 Iy s

The house became a meeting point. Guests talk with each other,
exchange stories, drink morning coffee under the fig tree.

o 19554 sle Lo . eg3)l £ alugs 3Ly (sws lgmaizd cdsox JSo
o1 o «03Y5 e (il e 1S5y Igle weidl Job os
And every Friday, Yumna, Ziad, and Wissam meet.on Zoom. They no

longer just talk about the house work. They talk about their lives,
their children, their dreams.

"

Ol Gl wodl &> in.g OB GA Elw w" o plwy J18 ”Y|_9_'9°>.2,.;"'°_
v Joxi o Mo by L3539 pauad il .Labuwg
R NCRES

“You know?” said Wissam. “Sitt Nada was right. A house isn’t just

walls and a roof. It's stories and memories. And now we’re making
new stories.”
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J5ib S 55 w928 o Gnedll dony ,S0ES Sdaat Ll
s 0l o
555 ot 03I (gtuo cplassyl U3l e Sl 08 i ¢ olung
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o Uiy
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The Shared House

“This isn’t a decision we can make in two minutes on Zoom... this is a
piece of our history.”

Yumna sighed as she drank her coffee in Michigan. It was six in the
morning for her, but the meeting couldn’t be postponed. For Ziad in
Abu Dhabi, it was afternoon, and Wissam in their grandmother’s
house in Byblos was watching the last ray of sunlight playing on the
old tiles.

“But Yumna, what’s the logic in spending money on a house no one
will live in?” asked Ziad. As a hotel manager, he always thought in
numbers. “Let’s sell it, and split the money...”

“Money?” she interrupted. “Do you remember when/we used to hide
behind the old curtains and play hide and seek? Do you remember
the smell of jasmine that Sitt Nada planted? These things don’t have
a price.”

Wissam, who had been quiet since the start of the meeting, walked
to the balcony. His camera.captured the view: Lebanon’s mountains
in the distance, and nearby, the ancient fig tree their grandmother
had planted.

“Do you know what | read in her diary?” he said suddenly. “She
wrote: ‘The house is the family’s soul. It only dies if we forget it.

166

“What do you mean?” asked Ziad.
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“I mean... maybe there’s a middle ground. Not selling it, and not
letting it fall apart. Bringing it back to life.”

Wissam turned the camera to a page from Sitt Nada’s diary. “Our
house has become a station. Every summer my children return from
abroad, bringing new stories with them. And everything they tell
becomes part of the house’s walls.”

“I have an idea,” said Yumna. Her eyes were shining despite her
fatigue. “Let’s make it a place that brings people together like it used
to. But not just our family... all the people who yearn for those days.”

“You mean a guesthouse?” asked Ziad, his voice changing. “But...in a
different way?”

“Yes. Not just a regular hotel. A place that tells a story. Our story and
the stories of all families like us.”

Wissam sat on the old stairs. “You know what’s the hardest thing
about emigration? It's not the distance. It's the fear of forgetting. Our
fear here of forgetting, and your fear there of forgetting.”

“True,” whispered Yumna. “l have children now, and | don’t know
how to make them feel that this is their heritage, these are their
roots.”

“Okay,” Ziad interjected. “But how do we make the project work? |
mean practically...”

“Each of us has something to offer,” said Yumna. “You have hotel
management experience. | work in digital marketing. And Wissam is
an architect.”
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“And something else,” added Wissam. “l found a box full of Sitt
Nada’s recipes in the attic. Jams, preserves, everything written in her
handwriting.”

Yumna’s eyes lit up. “We’ll make a small kitchen. Guests can learn
how to cook traditional food...”

“And we’ll put a story in each room,” continued Ziad. “A story from
Sitt Nada’s diary, old photos...”

“And in the garden,” said Wissam, “there’s a large space under the
fig tree. We’'ll make a small seating area, a place for morning
coffee...”

All three fell silent. Each one imagining the project differently, but all
seeing the same dream.

“Sitt Nada always used to say something,” Yumna remembered. “She
would say: ‘A house that falls silent, dies.’ Let’s not let her house fall
silent.”

Six months passed. The house was different. Not because it changed
much, but because it had life in it again.

Every morning, guests wake up to the smell of coffee and saj bread.
And every evening, they sit in the garden listening to each other’s
stories. People from all over the world, each with a different story of
longing.

And on each room’s door, there’s a page from Sitt Nada’s diary, with
an old photo, and a line written by Yumna. “Here, every memory has
a home.”

On Friday, at their last Zoom meeting, Ziad asked, “Does anyone
remember why we wanted to sell the house?”
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Yumna laughed. “Strange! | forgot! But you know what | haven’t
forgotten? | forgot that I'm far away. | feel like I'm in my
grandmother’s house every day.”

“Maybe that’s the secret of old houses,” said Wissam as he turned
off the balcony light. “You don’t just live in them. They live in you.”
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The Cedar Mystery

Deep in the dwsw mifmiyyi (nature reserve) of Lebanon’s cedar forests,
where some jj ?driz (cedars) have stood for centuries watching over
the mountains, something is amiss. When a former @m mAa?r?i?
(investigator) turned village retiree receives an urgent call from the
forest u»gb héris (guard), he finds himself drawn into a mystery that
threatens Lebanon’s natural heritage. In a place where every §,>. Sdjra
(tree) represents a piece of history, where the uluwo dabab (fog)
conceals both beauty and danger, can an experienced detective and a
passionate young ranger work with the Ml J.&T ?ahl idddy3a (village
community) to protect these treasured trees? As they follow cryptic
clues and suspicious tracks in the ul).\ trab (soil), they discover that the
true value of the &l yébi (forest) lies not just in its wwius xdSab (wood),
but in the bonds if creates between those who protect it.
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The Garden Project

Among the most vulnerable. populations in Lebanon are Syrian
refugees living in informal' alaisw muxayyameét (settlements/camps) in
the glall lib?a3 (Bekaa Valley), where summer temperatures soar and
winter brings bitter 5y bdrid (cold) and J>g wdhil (mud). But even in
these harsh conditio;qs, between the i3 xiyam (tents), the human
spirit finds ways to create beauty and sustenance. How can a small
patch of &bl u'oj ?drid fadya (empty land) become a source of not just
food, but J.oi ?dmal (hope) and community? This story explores how
traditional agricultural knowledge, carried across borders through
C,\lg}%é zikrayét (memories) and saved L bizir (seeds), can transform
refugee life and build unexpected bridge; between communities.
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The Watchmaker's Secret

Set in the final days of the French Mandate in Lebanon, this story
weaves together the personal and political through the delicate work
of a Jlelw sé3ati (watchmaker). In 1943 Beirut’'s ancient souks, where
gold merchants and craftsmen worked side by side, every shop held
its secrets. But what happens when an elderly craftsman, bound by
professional ethics to keep his customers’ secrets, discovers that
someone is using his respected profession for dangerous political
purposes? Through the precision tools and quiet wisdom of a
traditional watchmaker, we explore questions of loyalty, ywo damir
(conscience), and the subtle ways people resist occupation.
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Sound and Image

In the vibrant world of/Lebanese weddings, where tradition meets
modernity, two artists find themselves repeatedly crossing paths: a
8yman msdwwira (photographer) with an eye for candid moments and

a e muydnni (singer) devoted to classical ‘__;lij Payani (songs). While
he“ fills wedding halls with the warmth of traditional = lahn
(melodies), she captures the fleeting w.las) lahzét (moments) that tell
each ,uye 3iris (wedding)’s unique story. Their initial quarrels — him
annoyea by her camera’s intrusion, her frustrated by his rigid
adherence to tradition — gradually transform into something
unexpected as they learn to see the beauty of OMas> haflet
(celebrations) through each other’s eyes. But in a culture where both
)g,éJl issuwar (photographs) and _awgell ilmasi?a (music) are
considered essential to preserving memories, can these two artists
find harmony in their different approaches to capturing love?
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Winter Rain

On a stormy winter afternoon, when the . $iti (rain) pounds Beirut's
ancient streets, a traditional 8948 ?dhwi (ce;fé) becomes an unexpected
sanctuary. Inside, where the aroma of fresh coffee mingles with the
smoke of water pipes, an unlikely group gathers: a dm.uei muhdndsi
(architect) racing to document vanishing heritage, an elderly ;g9
&St‘\ [choffeur] téksi (taxi driver) who once crossed the city’s divide, an
Armenian L>®9> jawhdrji (jeweler) guarding the secrets of his >
hiraf (craft)-,' and others whose lives tell the story of a changing city.
Through their ol,gﬁé zikrayét (memories) and wLKs hkéyét (stories),
we discover how a simple rainstorm might help preserve what luxury
buildings and real estate developers threaten to erase from the city’s
'6)§l5 zékra (memory).
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